СТАНОВИЩЕ
за присъждане на образователната и научна степен „доктор”
по професионално направление: 2.1 Филология (Лингвистика на китайския език)
на гл.ас Антония Димова Цанкова за дисертационния й труд на тема: „Факултативност на аспектуално-темпоралните показатели в съвременния китайски език”
от проф. дфн Снежина Гогова
Гл.ас. Антония Цанкова е зачислена на докторантура на самостоятелна подготовка на 10. 10. 2014 г. със заповед РД 20-1633. Запознаването ми с дисертационния й труд, автореферата и останалата придружаваща документация, необходима за защитата, ми позволява да изкажа своето становище.
Гл.ас. Цанкова има 12 годишен опит като преподавател в специалност „Китаистика” на СУ „Св. Климент Охридски”. Публикувала е 6 статии по темата на дисертацията, повечето от които са участия в международни конференции. Представеният от нея дисертационен труд с обем от 246 стр. се състои от увод, четири глави и заключение, а бибилиографията от 23 стр., включва 244 заглавия.

През 60-те години на миналия век китаисти спират вниманието си на аспектуално-темпоралните показатели в съвременния китайски език с оглед на преподаването на китайския език като чужд и това довежда до описване на глаголната аспектуалност, време и модалност. Много китаисти обаче не приемат граматичните форми на глагола като видови и ги разглеждат без категорията време. Но още 1957 г. С. Е. Яхонтов приема, че le 了, zhe 着, guo 过 изразяват вид/време.


В Увода гл.ас. Антония Цанкова обосновава избора и актуалността на темата, както и обекта и методите на изследването. В Първа глава на дисертационния си труд тя много подробно и точно представя проблема за аспекта и вида и тяхната факултативност в различни езикови системи, за да разкрие какво е състоянието в съвременния китайски език. Тя обяснява какви езикови средства включва граматичната категория вид на глагола в китайския език, обхващайки редупликацията на глагола и резултативните модели, „намиращи се на границата между граматиката, словообразуването и лексиката”.
Антония Цанкова много правилно е приела двуконпонентната теория на вида между ситуационния тип (глаголния вид) и аспектуалния ракурс (граматичния вид). Тя систематично разглежда ситуативния вид на ядрено синтактично равнище при едноместни, двуместни (многоместни) придикати и така стига до ситуативния вид на изреченско равнище.
Много полезен и подходящ смятам във Втора глава избора на китайската новела „Да пренапишеш живота си” (Сю Цифън, 2008) и създаването на четирите варианта на експеримента на базата на нея. Тези варианти предоставят на Антония Цанкова 50 експериментални текста или 1100 стр. емпиричен материал. Употребата от участниците в немаркирани и маркирани форми в 1062 възможни позиции позволява на авторката граматичен анализ на глаголните маркери le 了, zhe 着, guo 过, което тя прави много удачно в седем важни реални позиции на съвременния китайски език.
В Трета глава Антония Цанкова приема две отделни омонимни морфеми: аспектуално-темпоралния суфикс le 了1 и фразовата частица le 了2, като проследява появата и развитието им в исторически план и посочва множество примери за употребата им, което смятам за много полезно при преподаването на съвременния китайски език в България. Въз основа на семантичния, синтактичния и текстовия фактор авторката разкрива основните модели на зависимост на степента на употреба на глаголния суфикс le 了1 като „завършено” и „предшестващо действие”. Тя изследва функциите на фразовата частица le 了2, която от една страна се съчетава с глаголи-действия, а от друга се свързва със статични предикати и фрази. Дадено е изчерпателно описание на употребите на le 了2 в случаите на: предикати с имперфективно значение; условни изречения, отнасящи се към бъдеще време; прилагателни, числителни и съществителни; устойчиви конструкции и др.
Представен е произходът, етимологията и процесът на граматикализацията на темпоралния показател guo 过, както и основните му значения и употреби, повлияни от фактора „тип на предиката – пределен”. Разкрити са и свойствата и функциите на показателя zhe 着, появил се около периода на династия Източна Хан (І – ІІІ в.) и развил три детерминативни признака в сферата на аспектуалните значения.
В дисертацията авторката разглежда и аналитичната форма на прогресив, образувана с показателя zheng 正 (и с вариант zhengzai 正在) в препозиция към глагола, която изразява актуално-прогресивно значение и описва ситуация в прогрес на нейното развитие.
В Четвърта глава под формата на графики по хоризонталната скала са представени процентните съвпадения в употребата на дадена форма от 100% до 10%, а по вертикалната скала са представени случаите на съответния процент съвпадения. При вариант І на експеримента са посочени съвпаденията в използването на неутралния вид, който показва най-висока степен на регулярност в сравнение с останалите. В работата са разкрити процентите на регулярна, преобладаваща, непостоянна и нестандартна употреба на аспектуално-темпоралните показатели le 了, zhe 着, guo 过. Изработен е и Вариант ІІ, Вариант ІІІ и Вариант ІV на експеримента, като текстовете са предоставени на 10 информанти, носители на езика. По този начин е определена факултативността във варирането между интуитивната и съзнателната употреба на изследваните аспектуално-темпоралните показатели.

Основният научен и научно-приложен принос на дисертационния труд могат да бъдат обобщени по следния начин:
1. Дисертацията на гл.ас. Антония Цанкова е първото изследване в българската китаистика относно факултативноста на аспектуално-темпоралните глаголни показатели в съвременния китайски език.

2. На теоретично равнище авторката ни представя изследванията на взаимнодопълващите се петербургска и московска синоложки школи относно аспектуалността в съвременния китайски език и на фона на обзор на теориите на западни езиковеди относно факултативното маркиране на аспектуално-темпоралните категории в изолиращите езици, успява да извлече точната концептуалната рамка за провеждане на настоящото изследване.
3. За първи път е подготвен и проведен подобен род експеримент, с помощта на който да се вникне в обективните и субективни граници на факултативността на глаголните категории в съвремения китайски език.
4. Изследването е от ключово значение за методиката на преподаването на китайския език в България.


В заключение ще кажа, че дисертационният труд на гл.ас. Антония Цанкова безспорно притежава всички необходими качества за присъждане на образователната и научна степен „доктор”, като всъщност достойнствата на тази работа позволяват с някои преработки тя да бъде защитена като голяма докторска дисертация.
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